
Szentiváni Újság
2025. február ingyenes

Már évek óta együtt 
készítik el előre a 

nyári tábori ételek 
alapanyagait, a kolbászt 

és a szalonnát.

Disznót vágtak 
a cserkészek

A 101 éves, a front elől 
1944-ben Németországba 

menekülő Gábeli Náni 
néni története.

Schreiben 
von Marktleugast

A Heidi Óvoda vezetését 
az alapító gyermekei 
vették át. Egyikőjük, 
Krisztián az egyedüli 

férfi és az egyetlen 
rockzenész az Óvoda 

dolgozói közül.

Rock az ovi körül

Sanktiwaner Zeitung



Házasságkötések: 

2025.01.17.

Bartalis Katalin 
és Gábeli Tamás

2025.01.18.

Bán Zsófia Júlia 
és Bán Zoltán

Társasjáték klub
Részletek a „Pilisszentiváni Társasjáték Klub - PITÁK” 
Facebook csoportban.
Helyszín: Generációk Háza

Február 9. 15:00

Farsangi Polka-Party a Pilisszentiváni Fúvószenekarral
Helyszín: Aula

Február 8. 16.30

Kerekasztal beszélgetés a 2024-es régészeti feltárásáról
A Helytörténeti Egyesület szervezésében.
Helyszín: Tájház

Február 13. 18:00

Farsangtemetés
A Német Nemzetiségi Önkormányzat és a Nyugdíjasklub 
szervezésében.
Helyszín: Aula

Március 4. 18:00

Társasjáték klub
Helyszín: Tájház

Február 23. 15.00
Hagyományos kolbásztöltés
A Német Nemzetiségi Önkormányzat szervezésében 
Helyszín: Tájház

Február 14. 16:30

Tollasok testközelből
Madárgyűrűzés a Pilisi Len Látogatóközponttal majd
“VadmacsKALAND” a Központban. Jegyek és részletek: 
www.dunaipoly.hu
Helyszín: Jági-tó

Február 22. 09:00

PROGRAMAJÁNLÓ

Megszülettek

Pataki Nikolett
Lakner Tamás

2024.12.23.Lakner Levente

Lőrincz Annamária 
Szántó Petrik

2025.01.13.Szántó Leó Bálint

Fehér Erzsébet 
Rais László

2024.12.29.Rais Dániel József

Galea Emese 
Cséffán Balázs

2025.01.16.Cséffán Nándor

Lakatos Zsanett
Nagy Balázs

2025.01.03.Nagy Dominik



Kalapokat és pörgős szoknyákat kaptak 
az ovisok és az óvó nénik

Keszléri Gyöngyvér, óvoda igazgató

Kovács Veronika

A népviseleteket a Nemzetiségi civil szervezetek 2024. évi költségvetési támogatása keretében 
“A Pilisszentiváni Német Nemzetiségi Óvoda támogatása; népviseletek a gyermekek 
és a pedagógusok számára” elnevezésű pályázat segítségével kapta meg az óvoda alapítványa.

A középiskolába jelentkező általános 
iskolások már túl vannak a januári köz-
ponti felvételi megírásán. Az értékelő 
lapokat – melyeken az írásbeli vizsgán 
elért pontszámok szerepelnek – február 
7-ig kell megkapniuk. Ezután a szü-
lőknek február 20-ig kell kitölteniük a 
középfokú iskolákba szóló jelentkezési 
lapot. A 8. osztályos tanulóknak az 
általános iskolán keresztül történik a 
jelentkezés. Akinek a gyermeke 6. vagy 
4. osztály után szeretne továbbtanulni, 
annak egyénileg a KIFIR rendszeren 
keresztül kell intézni a felvételit. Itt 
minden olyan iskolát érdemes meg-
jelölni, ahová a gyerek szívesen jár-
na. Mivel azonban az iskolák maguk 

A Pilisszentiváni Óvodás Gyermekekért 
Alapítvány a Nemzetiségi támogatások 
program (2024) keretében sikeresen 
pályázott és 400 000 Ft-ot nyert.
Pályázatunk célja a Pilisszentiváni 
Német Nemzetiségi Óvoda hagyo-
mányőrző tevékenységeinek támogatása 
volt. Alapítványunk a meghirdetett 
pályázaton 400 000 Ft-ot nyert. Az 
alapítványunk  által támogatott óvo-
da kiemelt feladatai közé tartozik a 
német nemzetiségi nevelés, ezen belül 
az óvodás korú gyermekek életkori 
sajátosságainak és egyéni fejlettségének 
megfelelően a kisebbség nyelvének és 
kultúrájának megismertetése, a kultu-
rális hagyományok, szokások ápolása, 
a német nyelvi környezet biztosítása. 

döntik el a felvételi követelményeket 
(pl. tartanak-e szóbeli vizsgát), ezért 
érdemes átgondolni hány megméret-
tetésnek tesszük ki a gyermeket. A 
szóbeli vizsgákra március 3-20. között 
kerül sor. Március 25-27-én még mó-
dosíthatjuk az iskolák sorrendjét, de új 
iskolát már nem adhatunk a listához. 
A végleges felvételi határozatot április 
28-ig kapjuk meg. Idén a Tankerületi 
Központok kiadtak egy ajánlást, mely 
szerint az iskolák csak azoknak a diá-
koknak a felvételét fontolják meg, akik 
elértek egy minimumpontszámot.  Ez a 
4 évfolyamos képzés esetén az 50 pont, 
a nyelvi előkészítő esetén 60, míg 6 és 8 
évfolyamos képzésnél a 70 pont. Egyes 

Fontosnak  tartjuk, hogy gyermekeink 
szívesen, örömmel és büszkén visel-
jék a német nemzetiség népviseletét.  
A pályázaton megnyert összegből  15 db 
lányka nemzetiségi ruha garnitúrát,15 
db fiú mellényt,  8 db “Schopf”–ot, és  
2 db női nemzetiségi  ruha garnitúrát 
varrattunk, illetve 6 db kalapot vásárol-
tunk a fiúknak. Az újonnan beszerzett 
nemzetiségi népviseletet és kalapokat  
októberben megrendezett nemzetisé-
gi napunk alkalmával  már büszkén 
viselték a gyermekek és pedagógusok 
egyaránt. 
A már meglévő óvodai népviseletek 
kiegészítésével lehetőségünk lesz a to-
vábbiakban a nagycsoportos gyerekeken 
kívül a középső csoportos gyermekek 

iskolák ezt utasításnak vették, mások 
csak ajánlásnak.

Felsőfokú tanulmányok

A most érettségizőknek is vannak 
teendőik. A május-júniusi vizsgákra 
február 17-ig lehet jelentkezni. Azok, 
akik egyetemi vagy egyéb felsőfokú 
tanulmányokat szeretnének folytatni az 
E-felvételi rendszeren keresztül tudnak 
jelentkezni február 15-ig. Az E-felvé-
teli felületére történő belépéshez és a 
jelentkezés benyújtásához szükség van 
Ügyfélkapu+ vagy Digitális Állampol-
gárság (DÁP) hozzáférésre.

számára is biztosítani a nemzetiségi 
népviseletet egy-egy rendezvény, fellé-
pés (Nemzetiségi Hagyományok Hete, 
Május-fa állítás, Szüreti-felvonulás) 
alkalmával. A pályázatban szereplő 
népviseletek  beszerzésével  sikerült 
hozzájárulnunk  az óvodai német nem-
zetiségi nevelés színvonalának emelésé-
hez. Bízunk benne, hogy gyermekeink 
szívesen, örömmel és büszkén hordják 
majd a nemzetiség népviseletét a ké-
sőbbiekben, az óvoda falain kívül is.

Február fontos hónap a diákoknak
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A korábban Tungsram-Schréder néven 
működő Schréder Magyaroszág Zrt. 
a belgiumi központú Schréder Cso-
port tagja. A vállalat világítástechnikai 
berendezések gyártásával foglalkozik 
világszerte. 
Morvay Edit, a cég kommunikációs ve-
zetője a Szentiváni Újságnak elmondta, 
hogy a  Schréder Csoport úgy döntött, 
hogy optimalizálja a termelési folyama-
tait Európában, aminek részeként - a 
cég versenyképességének biztosítása 
érdekében - 2024. december 31-től be-
szüntetik a gyártást Magyarországon és 
az itt gyártott termékeket más Schréder 
üzemekben állítják majd elő. Magyar-
országon folytatják majd a kutatási, 
fejlesztési és kereskedelmi tevékeny-
ségüket, azonban hosszútávon nem 
Pilisszentivánon. Morvay elmondta, 
hogy az ezeken a területeken dolgozó, 
megmaradó alkalmazottaknak egy Bu-
dapesthez közelebb eső irodaépületet 
keresnek, a költözés időpontja viszont 
még bizonytalan.
A Schréder a gyártáshoz kapcsolódó 
feladatokat ellátó 155 munkatársát 
bocsátotta el, úgy tudjuk közülük 10-
15-en élnek Szentivánon. A gyártást 
2024. december 31-én fejezték be. A 

A Pilisszentiváni Nyugdíjas Egyesület szeretné megköszönni a 2024 év végi rendezvényére felajánlott ajándékokat az alább 
felsorolt támogatóknak:
CBA    MR Reisen    Perec Pékség    Markos Ferenc    Klinger Tamás    Richolm Péter    Tóth Zoltán    Schuck György
Csali Csárda    Nagy Csilla    Schuck Tibor    Ifj. Komp Károly    Ingrid Vendégház    Heidi Óvoda    Braun Ági és Valdek
Pilisszentiváni Polgármesteri Hivatal    Gentherm    Dr. Virág Zsolt    Mester Hentes    Teme Olivér, zöldséges
Szabados Emese    Elektrogama    Német Erzsébet    Bagi Borház    Pálinkás Család    Sándor László    Tökjó Gyümölcs
Brandhuber Család    Szabados-Huber Család    Szauter Ferenc (Gömbi)    Nagy Szakálné és Magyari Pál

Köszönjük! 

cég közleménye szerint összekötötték az 
elbocsátott munkatársaikat munkaerőt 
kereső környékbeli vállalkozásokkal. 

Richolm Erik, polgármester a Szenti-
váni Újság kérdésére elmondta, hogy 
a gyár bezárása a község életét több 
szempontból is érinti: ‚‚Az akkor még 
Tungsram-Schréder néven tevékeny-
kedő cég 1992-ben vásárolta meg a 
pilisszentiváni telephelyét, évtizedeken 
át munkát és megélhetést biztosított 
sok szentiváni és környékbeli család-
nak, emellett a tőle származó iparűzési 
adóbevétel a község fejlődését és kü-
lönböző beruházások megvalósulását 
szolgálta harminc éven át. A cég távo-
zásával a 2026-os évtől sajnos komoly 
mértékben csökken majd az iparűzési 
adóbevételünk, ami még óvatosabb 
tervezést követel tőlünk. Azonban a 
Fő tér kandeláberei és padjai, több 
utcanévtáblát tartó oszlopunk  és a 
tavalyi évben megvalósult új közvilágí-
tási rendszer - melyek mind a Schréder 
termékei - sokáig emlékeztethetnek 

bennünket a cég Pilisszentivánon töl-
tött évtizedeire.”
A Helyi Iparűzési Adót (HIPA)  
a vállalkozások a helyi önkormány-
zatoknak fizetik. Pilisszentiván HIPA 
bevétele kiemelkedő a környező tele-
pülésekkel összehasonlítva: 2023-ban 
Szentivánon egy főre 214 ezer Ft jutott, 
míg a Pilisvörösvári járás átlaga 71 ezer 
Ft. A járásban vezető Szentiván után 
Pilisvörösvár következik 92 ezer Ft egy 
főre jutó HIPA bevétellel (Az adatok 
forrása az Országos Területfejlesztési és 
Területrendezési Információs Rendszer, 
mely a www.oeny.hu oldalon érhe-
tő el). Az Önkormányzat számításai 
szerint összes beszedett HIPA-ból kö-
zel 300 millió forintot elvon az állam 
szolidaritási hozzájárulásként. Ezen 
felül pedig a 2024-ben beszedett és 
a 2025-ben beszedésre kerülő HIPA 
közötti növekményt az állam szintén 
elvonja majd a jelenlegi tudásunk sze-
rint a Versenyképes Járások Program 
finanszírozására.

Az egyik legnagyobb Pilis�-
szentivánon működő vállalat 
2024 végén befejezte a gyár-
tást a településen. A cég 1992 
óta működött a Slötyi partján 
és 2024-ben körülbelül 220 főt 
foglalkoztatott. 

Bárdi Bálint

Ziegler Ferencné, Pilisszentiváni Nyugdíjas Egyesület

A Nyugdíjas Egyesület köszönetnyilvánítása

Befejezte a gyártást Szentivánon a Schréder
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A vívás mindamellett, hogy segít fej-
leszteni a koncentrációs készséget, fe-
gyelemre és tiszteletteljes küzdelemre 
tanít. Egyesületünkbe már 1. osztályos 
kortól várjuk azon gyermekek jelent-
kezését, akik szeretnék kipróbálni Ma-
gyarország egyik legsikeresebb olimpiai 
sportágát.

A Pilisi régióban egyedülálló módon, 
kizárólag nálunk van lehetőség a pár-
bajtőr vívás  kipróbálására és megis-
merésére.
Kezdő csoportban a vívás alapjait, lépé-
seit, és mozdulatait tanulják meg a gye-
rekek műanyag, gyakorló felszereléssel.
Haladó csoportunk tagjai már ver-
senyhelyzeteket gyakorolnak, szituá-
ciókat ismernek meg. A versenyzés, és 
az érmek megszerzése egy-egy vívónk 
álma, de vannak olyanok is, akiknek a 
sport szeretete és a rendszeres sportolni 

vágyás adja a lendületet az edzéseken. 
Az utánpótlás versenyeken az első 8 
helyezett kap érmet. A pilisszentiváni 
vívók az elmúlt szezonban összesen 7 
érmet szereztek!

Nézzük a legjobb versenyeredménye-
ket:

Diákolimpia  Országos Döntő:
 II. hely Lenkefi Péter / II.  korcsoport
Budapest és Környéke Párbajtőr Di-
ákbajnokság:
III. Lenkefi Péter / II. korcsoport
IV. Dankai Domonkos  / II. korcsoport
IV. Peredi Dániel / III. korcsoport
VI. Peredi Zsófia / II. korcsoport
Regionális Párbajtőr Verseny – Szolnok
III. Preisz Szofi
V. Dankai Domonkos
A kezdő csoport edzéseihez folyama-
tosan lehet csatlakozni.

A Pilisi Sportegyesület által szervezett vívóedzéseken már  4 éve  vehetnek részt a gyerekek 
Pilisszentivánon az Általános Iskola tornatermében.

Szentiváni sikerek vívásban!

Stattner Bélát, a Pilisi Bányászok Horgász Egyesület elnökét Horgászatért Emlékéremmel tüntette 
ki a Magyar Országos Horgász Egyesület a 44 éven keresztül végzett munkájáért. Béla 1981 óta 
vezeti az egyesületet és fogja össze a szentiváni horgászok közösségét.

Bárdi Bálint

Bolvári Boglárka
Pilisi Sportegyesület

“A hosszú vezetői karrier titka az, hogy 
itt nem az van, amit én akarok. Ha 
én piros szemű halat szeretnék tenni 
a tóba, az elnökség pedig fekete sze-
műt, akkor fekete szemű halat telepí-
tünk. A közösség a lényeg.” - mondta 
a Szentiváni Újságnak Stattner Béla. 
Az Egyesület 1979-ben alakult, akkor 
harminchatan dobtak össze 1000 Ft-ot, 
amiből 33 kg halat vásároltak és tele-
pítettek. Idén 45 éve rendezték az első 
horgász versenyüket 1980 júniusában. 

2024 decemberében az Egyesület tagjai 
karácsonyi horgászversenyt rendeztek, 
a versenyzők több mint 100 000 Ft-
ot adtak össze, amiből két rászoruló 
szentiváni családot támogattak.

Kitüntették a Horgász Egyesület elnökét
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Először a lejárt idejű határozatokat 
vitatták meg a képviselők. 

Ezekről Richolm Erik polgármester 
és dr. Peller György jegyző számolt be 
a testületnek. Annak ellenére, hogy 
a képviselők megszavaznak valamit, 
például egy szerződéskötést egy vállal-
kozóval, az nem mindig valósul meg 
határidőre. Ezért ezek újra a testület 
elé kerülnek, hogy a képviselők tisztá-
ban legyenek az ügyek alakulásával. A 
jegyző vállalta, hogy a 2024. október 
1. után született határozatok aktuális 
helyzetét rendszeresen nyomon követi. 
A képviselőtestület 7 igen szavazattal 
elfogadta a beszámolót.

A helyi pedagógusok és a közal-
kalmazottak bérezéséről is döntött 
a testület.

Az óvodai dolgozók bérét hosszú éve-
ken keresztül nem rendezte az állam, 
ezért 2023-tól az Önkormányzat ki-
egészítéskeretet biztosított az óvodave-
zetőnek. Azonban 2024 januárjában, 
majd 2025 januárjában az állam két 
lépcsőben emelte a béreket a központi 
költségvetésből. A bérrendezés miatt az 
óvodapedagógusok esetében szüksé-
gessé vált a korábban adott kiegészítés 
újratárgyalása, míg a nem pedagógus 
közalkalmazottak esetében a munkál-
tatói kiegészítés változatlan maradt. A 
képviselők egyhangúlag megegyeztek 

abban, hogy havi egy 600.000 
Ft-ból és a kapcsolódó szociális 
hozzájárulási adóból álló keretet 
alakítanak ki és ebből egészítik 
ki a dolgozók fizetését. Emellett 
meghatározták az óvodavezető 
bérét is.

Új autót kapnak a község-
gazdálkodási csoport mun-
katársai. 

A testület 7 igen szavazattal megszavaz-
ta, hogy legfeljebb 15 millió forint ér-
tékben egy kisteherautót vásároljon az 
Önkormányzat. A képviselők felkérték 
Gerzsenyi Józsefet, a csoport vezetőjét, 
hogy a keretösszegen belül keressen a 
céloknak megfelelő járművet.

Idén karácsonykor is pihen majd 
az Önkormányzat.

A képviselők 2025. december 23. és 
január 2. között 5 munkanap igazgatási 
szünetet rendeltek el. És a polgármester 
tervezett szabadságairól is döntöttek a 
gördülékeny munka éredekében. 

A képviselő-testület elfogadta 
2025. első félévi ütem- és munka-
tervét. 

Testületi ülések időpontjai az első fél-
évben: február 10., március 3., március 
24., április 28., május 26.

Jó hírek érkeztek a közvilágítással 
kapcsolatban. 

Napirenden kívül, Richolm Erik pol-
gármester tudatta a testülettel, hogy a 
közvilágítás díjára az önkormányzat egy 
igen kedvező, a tavalyival megegyező 
árajánlatot kapott. A testület egyöntetű 
véleménye, hogy a szerződést ilyen 
feltételekkel meg kell kötni.

A Kuczmag-rét is bekapcsolódik 
az elektromos hálózatba. 

Eversné Gönczi Ildikó vezető főta-
nácsos arról számolt be a képviselők-
nek, hogy kérvényezték a Kuczmag-rét 
áramellátásának kiépítését. Mivel nem 
biztos, hogy a végleges kiépítés meg-
valósul a Napforduló Fesztiválig, így 
ezzel egyidőben igényelték az ideig-
lenes áramvételezést is. Amennyiben 
a végleges kiépítés megvalósul, úgy az 
ideiglenes vételezést lemondják.

Január 20-án tartotta soron következő ülését Pilisszentiván 
Község Képviselő-testülete. A képviselők a közel kétórás 
találkozón hét napirendi pontot tárgyaltak, itt a 
legfontosabb döntéseket emeltük ki, a teljes jegyzőkönyv 
a www.pilisszentivan.hu oldalon olvasható.

Az év első testületi ülése

Kovács Veronika

Jelöléseket vár az Önkormányzat a Pilisi Len-díjra
Az Önkormányzat minden évben Pilisi Len-díjjal tüntet ki egy olyan személyt vagy szervezetet, 
aki vagy ami Pilisszentiván természeti értékeinek védelmében kiemelkedő tevékenységet 
folytatott, folytat. A díjra bárki küldhet be jelölést, a javaslatot a polgármesternek címezve 
papír alapon lehet benyújtani az Önkormányzaton. A dokumentumnak tartalmaznia kell az 
ajánló pontos nevét, a kitüntetésre javasolt személy vagy szervezet pontos nevét, a méltatását, 
a javaslattétel indokát valamint a javaslatot tévő elérhetőségeit. A jelölések határideje 2025. 
február 28. A díj május 9-én, a Madarak és Fák Napja alkalmából rendezett ünnepségen, a 
Pilisi Len Látogatóközpontban kerül majd átadásra.
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Az ünnepek után is a korábbi lendületet megtartva folytatja 
munkáját Pilisszentiván polgármestere. Az év első interjújában 
a következő időszak feladatairól, a megoldandó kérdésekről és 
beruházásokról is beszél Richolm Erik. 

Polgármesteri fogadóóra

MUNKÁVAL, TERVEZÉSSEL 
INDULT AZ ÉV

Kovács Veronika

Kezdjük a lakosok számára legin-
kább érezhető változással: módosult 
a hulladékszállítás rendje. Nem volt 
teljesen zökkenőmentes az átállás.

Valóban akadtak nehézségek.  
A történet ott kezdődik, hogy decem-
ber második felében jelezte felénk a 
Vertikál Kft., hogy a jövőben a ko-
rábbi alvállalkozó bevonása nélkül 
szeretné elvégezni a vállalt feladatot. 
Szűk volt a határidő számunkra is: 
kaptunk egy hulladékszállítási tervet, 
amelyből kiderült, hogy teljesen más 
napokra került a hulladék elszállítása. 
Vagyis a kommunális, a szelektív és a 
zöldhulladék – illetve most januárban a 
fenyőfa – elszállítása is egy napra, pén-
tekre kerül. Mi már akkor jeleztünk, 
hogy szerintünk ez nem lesz jó, mert 
nagyobb hibalehetőséget rejt magában 
ez a fajta rendszer. Próbáltuk segíteni 
a cég munkáját, a hivatal összeállított 
egy nagy térképet, különböző színekkel 
jelezve rajta, melyik út szűk, egyirányú, 
földút, stb. Január harmadikán – az első 
szállítási napon – a hivatalból többen 
kísértünk egy-egy kukásautót, hogy 
tényleg mindenhova eljussanak és 
megmutassuk a helyi sajátosságokat. 
Egy héttel később a szolgáltató már 
egyedül végezte a feladatokat és nem 
ment minden gördülékenyen, sok pa-
nasz érkezett. Bár nem mi vagyunk 
a szolgáltató, és nem tudjuk kezelni 
ezeket a panaszokat, összegeztük azo-

kat és továbbítottuk a vállalkozónak. 
Úgy tapasztaltam, hogy január vége 
felé már gördülékenyebben, kevesebb 
hibával folyt a munka. A problémák 
mindig két hetente jelentkeznek, ami-
kor egyszerre vinnék el a kommunális 
hulladékot a szelektívvel.

Több autó jár ilyenkor a faluban?

Természetesen, a kommunális hulladé-
kot és a szelektívet is külön jármű gyűj-
ti. Alapvetően eddig is kettő nagy autó 
jött és egy kisebb tömörítő. Ez utóbbi 
járja a külterületi, zártkerti részeket. 
Amikor pedig a szelektív hulladékot 
is elviszik, akkor van, hogy négy-öt-
hat gépkocsi is jár a faluban. Emiatt 
pedig nagyobb a hibázási lehetőség, 
nehezebb nyomon követni, hogy me-
lyik kuka lett már ürítve, melyik nem. 
Elég összetett tehát a kérdés, jeleztük 
a szolgáltató felé, hogy ha a második 
féléves hulladéknaptárat készítik, ak-
kor erre ügyeljenek, mert nem tartjuk 
szerencsésnek, hogy pénteki napon 
mindent egyszerre vigyenek el.

Milyen egyéb feladatok várnak 
Önökre a következő hetekben, hó-
napokban.

Jelenleg a költségvetést tervezzük, ezért 
házon belül is sok egyeztetésre van 
szükség. Most kell megállapítanunk, 
hogy következő évre mit tervezzünk 

be, milyen fejlesztések várhatóak, és 
ezeknek milyen költségvonzatai lehet-
nek. Ezért most a pénzügyi tervezés a 
legfontosabb, január végén lesz kettő 
bizottsági ülés, ahol konkrétabban, 
részletesebben fogunk erről beszélni. 
Ehhez kapcsolódik még, hogy janu-
árban találkoztunk az egyesületek, in-
tézmények képviselőivel  - ez egy régi 
bevált  módszer - és összeírtuk az éves 
programterveiket, hogy elkerüljük a 
programütközéseket.

Legutóbb beszéltünk a különböző 
járdafelújításokról, az Aranyhegyi 
pataknál folyó munkálatokról. Hogy 
állnak ezek most?

Decemberben döntöttünk a felújítá-
sokról, megindult a Szabadság úton a 
járdafelújítás, az Aranyhegyi pataknál 
megtörtént mederkotrás és az árkok 
javításába is belekezdtünk. Ám a téli 
időjárás – hideg, esőzések, ónos eső - 
miatt abbamaradtak ezek a munkála-
tok, de ahogy jön a jobb idő, a tavasz, 
úgy természetesen folytatjuk tovább.

Richolm Erik polgármester szeretné rendszeresen biztosí-
tani a lehetőséget, hogy a pilisszentiváni lakosok közvetle-
nül és személyesen is feltegyék kérdéseiket, kifejtsék véle-
ményüket, elmondják ötleteiket. Havi rendszerességgel, 
szerdai napokon, 16.00-18.00 óra között a Tájházban 
várja a Polgármester az érdeklődőket. Az első alkalom 
február 5-én lesz, majd utána március 5-én és április 2-án. 

„Eddig is mindenki előtt nyitva állt az ajtóm, aki akart, meg-
talált. Most ennek szeretnék egy szervezettebb keretet adni, 
hogy még közvetlenebb kapcsolatot tarthassak fenn a lakos-
sággal. Éppen azért választottam a Tájházat, hogy a hivatalos 
irodai közeg helyett egy picit közvetlenebb légkörben beszél-
gethessünk. Egyetlen kérésem van, hogy mindenki foglaljon 
előzetesen időpontot a +36 70 372 4022 telefonszámon”
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Megtelt a cserkészek éléskamrája

A ködös időjárás ellenére, a lelkes csa-
pat már fél nyolckor a cserkészotthon 
udvarán várta az érkező disznót. A 
program hivatalos megnyitásán már 
ötvenen hallgattuk csapatparancsno-
kunk, Kovács Gábor, majd polgár-
mesterünk, Richolm Erik ösztönző 
szavait. A program keretein belül a 
gyermekek részt vehettek különböző 
foglalkozásokon. Pár bevezető játék 
után külön csapatokat alkottak, majd 
a csapatok a forgószínpad jellegű já-
téktér egyes állomásaira indultak. Az 
állomásokon kipróbálhatták magukat 
elsősegélyben, tájékozódásban, gyako-
rolhatták célbadobási képességeiket és 
feleleveníthették a cserkésztudásukat. 
A szabadulószobából kijutva a disz-

A 944. Szent Borbála Cserkészcsapat idén har-
madik alkalommal rendezte meg éves disznó-
vágását. A program célja, hogy a gyermekek és 
a fiatalok is megismerhessék a  húsfeldolgozás 
menetét, amiben Sallai György segített nekünk. 
A programot a már barna nyakkendővel ren-
delkező, felnőtt cserkészeink szervezték, Telek 
Klára és Telek Csaba vezetésével. A disznóból 
a cserkésztábori ellátmányunk egy részét ké-
szítettük el, a táborban saját házi kolbászt és 
szalonnát ehetnek majd a cserkészeink.

nóvágás folyamatát sajátíthatták el. 
Felnőtt cserkészeinknek köszönhetően 
a gyerekek megtanulhatták és gyako-
rolhatták az újraélesztés folyamatát, 
emellett, hogy egy kicsit mozogjanak 
is, az orvosi rendelő elé, tájfutó pályát 
helyeztek el.
	 Annak érdekében, hogy senki 
ne maradjon éhen, még ebéd előtt 
különféle ínyencségeket kóstolhattak 
meg cserkészeink. A malac szívétől 
kezdve, a vesén, sült véren át, még a 
lépét is megízlelhettük, de a kevésbé 
vállalkozó kedvűek számára zsíroske-
nyér is készült. A hideg ellen teával és 
forralt borral védekeztünk. A forgószín-
pad egyik állomásaként folyamatosan 
készült az ínycsiklandozó ebédünk: a 

paprikáskrumpli. Veress Milán vezeté-
sével paprikát, kolbászt és virslit vágtak 
a különböző korosztályba tartozó gye-
rekek. 
A program végéhez közeledve közö-
sen elfogyasztottuk jól megérdemelt 
ebédünket, ám a munka még ekkor is 
folytatódott. A kolbász töltése hosszú 
folyamat, hiszen egy rossz mozdulat és 
akár elölről is kezdődhet a procedúra. 
Szerencsére tapasztalt vezetőink, felnőtt 
cserkészeink precíz munkát végeztek! 
A programról mindenki boldogan és 
új élményekkel gazdagodva térhetett 
haza. A szorgos munkánk gyümölcsét 
a nyári táborban kóstoljuk majd meg.

Osztheimer Lujza, Tolnay Tamara

Fotó: Osztheimer Lujza

Fotó: Osztheimer Lujza
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PRODWIASCHT MOCHE
Josef Schuck (1909-1985), der Sank-
tiwaner Schlachter und Fleischhacker 
hat mir am 27. Jänner 1979, als er 
70 Jahre alt war, vom Sauschlachten 
berichtet, wie er halt immer gemacht 
hat. Das Gespräch wurde auf eine Ton-
bandkasette aufgenommen, und liegt 
heute als eine elektronische Datei vor.

Den ganzen Vorgang kann ich hier we-
gen Platzmangels nur in Schlagworten 
darstellen:

- Vorbereitungen am Vortag: Zwiebeln 
und Knoblauch putzen, Semmeln sch-
neiden, Gerätschaft vorbereiten;
- früh am Morgen Feuer machen, Was-
ser kochen, die Sau stechen;
- die Sau abbrühen, mit den Glocken 
putzen, aufhängen auf den Fleischra-
hmen, rasieren, abwaschen, aufsch-
neiden;
- das Gedärm, Leber, Herz und Lun-
gen herausnehmen, den Schädel und 
das Fleisch tranchieren, Därme sauber 
machen;
- Blutwürste, Leberwürste, Bratwürste 
und Presswurst zubereiten, kochen;
- Fleisch in Salz legen, Schmalz aus-
lassen;
- Sautanz feiern.

Lesen Sie hier sein Bratwurstrezept: 

In ti Proodwiascht khumt eini Knjoufü 
hipsch, es Fleisch wead zaumkmojn, ze 
aan Khile Fleisch neime hojgy 18-20 
Kramm Soits. Sou 3-4 Teka, san aa 
wou 5 Teka r aa neime, vagy, neid Teka, 
hanem Kramm Pfeife, ze aan Khile. 
Mit 3-4 Kramm is nau net sou, nau 
iwe ti fünfi, to wead sche a pisl kreiftig. 
Nau und nochtem sou a 4-5 Kramm 
schoafn Paprika, je nochteim wiere is, 
weö es kipt kiftschoafn und kipt an lei-
chtn, je noch teim tuadme traof. Und 
tsen feame in siazn Paprika, to neime 
hojgy sou aanehojp Teka mearesteö 
zen Khile Fleisch, khaume 2 Teka aa 
neime. Muazme kuad opoawedn, in ti 
Satling, vékonybél, Proodwiaschttaam 
khumez eini. Nau, mit tein waan ti 
Prodwiascht aa fiatig.

Seine Frau, geb. Maria Gábeli, erzählte 
über den Sautanz, der am Abend ge-
feiert wurde:

Und nochtem, wan teis olles kscheegn 
is, to hams kuad aufkhoucht ti Leid. 
Fria hams teis sou kmocht. To san ti 
Aanln un ti Paazln un ti Weiwe zaumk-
hume. Ti aani hot khoucht, ti aundri 

hot poche, ti tritti hot sche heakri-
cht, und nochen, teis woa krouzoatig 
aft Nocht, teis hot pis zwöüfi, aans 
taued, hams Sauetaunz khojgyn. Wos 
hams keizn? Wuaschtsupm es easch-
te, nochtem woan prooni Wiascht, 
Saueskraut, und zeleitst a Praall. Unt 
Poherei. Hams meistns sche Schmeak-
ropfe aa kmocht fa ten frischn Schmea. 
Nochen san ti Vemaschkariedi khume, 
Sauetaunzlied singe sans kaonge. To 
ham si zwaa Weiwe aunkleikt, ti aani is 
te Maon kweist, ti aundri es Weib. To 
hams a Kheawü khot in Oam, nochen 
sans kaonge teis Lied singe, hams in 
ten Kheawü hojgy einkraamt, pis es 
vuj kweist is, nochen sans haamkaonge 
widem.

A cikk egy 1979-ben Schuck József 
néhai hentes és mészárossal készült 
magnófelvétel alapján készült. A 
mester szentiváni német dialektusban 
részletesen elmondta a disznóvágás 
és -feldolgozás folyamatát. Ebből a 
kolbászkészítés és a munka végeztével 
este tartott disznótoros vigasság leiratát 
teszem közzé.

Maria MirkFotó: Pilisszentiváni Helytörténeti Egyesület archívuma

Fotó: Pilisszentiváni Helytörténeti Egyesület 
archívuma
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A cikk szerzője Balázs Szonja, egy 17 éves pilisszentiváni lány, aki aktívan dolgozik a gyerekek 
közötti zaklatás -  azaz a bullying - visszaszorításán. Cikkeket ír, podcastokban szerepel és a 
Hintalovon Gyermekjogi Alapítvány kiskorú munkatársaként is dolgozik. Lelkes és fontos munká-
jáért 2024 nyarán Stockholmban megkapta a svéd Raoul Wallenberg Alapítvány Young Courage 
(magyarul Fiatal Kurázsi) Díját.

Bullying áldozatává válni nem nehéz, 
elég békében létezni és még azt is meg-
keserüli az ember. Mikor velem történt 
ez, teljesen megutáltam iskolába járni, 
mondhatni félve léptem be a kapun, 
tudva, hogy ismét bántani fognak.

A legfontosabb lépése a változás el-
indításának az volt, hogy segítséget 
kértem. Eljött az a pont, amikor már 
nem bírtam egyedül megküzdeni a 
maradandó nyomokkal, amit a bully-
ing az ember lelkén hagy. A családom 
minden próbálkozása ellenére csak 
áldozathibáztatást és tehetetlenséget 
kaptunk válaszul, így nekem (teljesen 
életszerűtlen módon) másik iskolába 
kellett menekülnöm egy bántalma-
zásmentes életért, amihez jogom van.

Az ilyen ügyek megoldásához veze-
tő út első és legnagyobb buktatója a 
társadalmunkba olyan jól beivódott 
áldozathibáztatás. Mikor kétségkí-
vül oktalanul tették pokollá mások 
a mindennapjaimat, én még akkor is 
elhittem, hogy megérdemlem, hogy 
bántanak. Bárkinek szólhatsz, legyen az 
egy tanár, edző, rokon vagy bármilyen 
bizalmi felnőtt. Ha úgy érzed, nincs 
kitől segítséget kérned, léteznek névte-

len segélyvonalak, melyek ingyenesen 
elérhetőek. Ilyen például a fiataloknak 
készített Kék Vonal Gyermekkrízis 
Alapítvány, amit kereshetsz bármilyen 
problémával kapcsolatban (116-111).

Bántani valakit akár szavakkal, akár 
tettekkel, szembe megy a törvénnyel. 
Zéró tolerancia van érvényben, eszerint 
annyiban hagyni se szabad. A téged 
körülvevő felnőtteknek kötelességük 
megvédeni, és legjobb tudásuk szerint 
biztonságban tartani téged. Erre jó 
például egy gyermekjogi útmutató, ami 
segítséget nyújt a tanároknak az ügy 
kezelésében, számodra pedig biztosítja, 
hogy lesznek következmények. 

Az, aki mást bánt, annak saját magá-
nak vannak problémái. Ugyan ez nem 
ad okot a bullyingra, talán segíthet 
megértened: nem te vagy a hibás! A 
bullyingtól elszigetelve, magányosnak 
vagy épp nem elég jónak érezheted 
magad. Fontos elismerni, hogy ezek 
az érzések érthetőek és helyénvalóak, 
de nem határoznak meg téged.

A változás nem rögtön történik, és 
ez nagyon nehéz tud lenni, de addig 
is biztonságot találhatsz másban. El-

kezdhetsz egy új sportot, ezáltal olyan 
közegbe kerülve, ahol megkapod a 
megérdemelt emberi bánásmódot. El-
kezdhetsz festeni vagy rajzolni, még 
ha nem is mutatod meg senkinek, 
nagyon megnyugtató tud lenni. Ami 
nekem legtöbbet segített, az az írás volt, 
elképesztő, mennyire segített megér-
teni a saját megélésemet és azt, hogy 
mi is történik velem. Így támogatást 
nyújthat, ha magadra találsz valamiben.

Évekkel azután, hogy iskolát váltottam 
és egy barátságos közegben kezdtem 
élni békés hétköznapjaimat, kezdett 
el zavarni a tény, hogy mások ugyana-
zon mennek keresztül, mint én. Ekkor 
jutott eszembe, hogy egy alkalommal 
valaki közbeszólt, figyelmeztetve a bán-
talmazómat, hogy nincs rendjén, amit 
csinál. Valószínűleg fogalma sincs, ezzel 
mennyit segített. Ha te látsz hasonlót, 
bármennyire is ijesztő, hogy emiatt 
akár te lehetsz a következő áldozat, 
lépj közbe.

Közösségként mindannyiunk felada-
ta megvédeni és emberszámba venni 
a többieket. Nem muszáj mindenkit 
szeretni és nem is lehet, de nem bán-
tani másokat alapvetés.

Balázs Szonja

Mit tehetnek a diákok 
az iskolai zaklatás ellen?
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Január 9-én, csütörtökön tartotta a 
Német Nemzetiségi Önkormány-
zat a 300-as jubileumi előadássoro-
zat augusztusban elmaradt részét, 
így ezzel az előadással ért véget a 
12 részes sorozat.
Az utolsó előadáson a közönség a 
szentiváni szénbányászat történe-
tével ismerkedhetett meg Csovics 
Balázs jóvoltából. Az érdekes előa-
dáson Balázs több mint száz össze-
gyűjtött archív képet bemutatott 
az érdeklődőknek. A helyszínen 
megjelentek tapssal dicsérték a 
kiválóan felépített előadást.

A Magyar Tartalékosok Szövetsé-
gének Pest Vármegyei Szervezete 
január 25-én egy túrával tisztelgett 
az 1943-ban a Doni harcokban 
résztvevő 2. MagyarKirályi Had-
sereg katonáinak és munkaszol-
gálatosainak emléke előtt. A túra 
egyik állomása a szentiváni II. 
világháborús emlékmű volt, ahol 
az emléktúrázók, a honvédség és 
az önkormányzat képviseletében 
Richolm Erik, polgármester és 
Marlokné Somogyi Ildikó, alpol-
gármester helyeztek el koszorúkat.

Január utolsó vasárnapján került 
megrendezésre a Generációk Há-
zában a Pilisszentiváni Társasjáték 
Klub első eseménye, amire a szer-
vezők rengeteg játékkal készültek. 
A klub nyitott, a játékosok két-
heti rendszerességgel találkoznak 
majd a Generációk Házában vagy 
a Tájházban. A találkozók pontos 
időpontjai a „Pilisszentiváni Tár-
sasjáték Klub - PITÁK” Facebook 
csoportban és a Szentiváni Újság 
programajánlójában is megtalál-
hatóak.

ÚJ ÉV, ÚJ PROGRAMOK
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ADÓZÁSI KÉRDÉSEK
Mikor, milyen adókat kell befizetnünk a községnek? Lukács Ágnes, adóügyi vezető főtanácsos 
segít nekünk eligazodni az adózás útvesztőiben.

“A 2024-es év folyamán örömmel ta-
pasztaltuk, hogy községünkben mind 
a vállalkozók, mind a magánszemélyek 
részéről folytatódott az évek óta meg-
figyelhető pozitív fizetési magatartás 
- kezdi a főtanácsos. Az állami támo-
gatások, a megnyert pályázati pénzös�-
szegek mellett jelentős mértékben az 
adóbevételek teszik lehetővé, hogy a 
község infrastruktúrájának fejlesztése, 
környezetének szépítése, társadalmi, 
kulturális– és hagyományőrző tevé-
kenységének támogatása kiegyensú-
lyozottan folyamatos legyen.

Amennyiben a fizetési kötelezettség-
nek az adózó hosszabb ideje nem tesz 
eleget, úgy a lejárt tartozás esetén az 
önkormányzati adóhatóság jogosult 
a tartozás összegére végrehajtási eljá-
rásban azonnali beszedési megbízást, 
munkabér, illetve nyugdíj letiltást, gép-
jármű forgalomból kivonást, ingó és 
ingatlan foglalást, valamint jelzálogjog 
bejegyzést indítani. 

Alábbiakban néhány hasznos in-
formációra hívjuk fel figyelmüket a 
különböző adónemeknél.

Gépjárműadó

A lakosságot a legnagyobb számban 
a gépjárműadó érinti. 2021. január 
1-től a gépjárművekkel kapcsolatos 

adóztatási feladatokat a NAV vette 
át. Az önkormányzat továbbra is csak 
a 2020. december 31-ig fennálló tar-
tozások beszedésére jogosult.

Helyi iparűzési adó

A vállalkozások kizárólag elektronikus 
úton tarthatják a kapcsolatot az önkor-
mányzatokkal. Az adózók az állandó 
jellegű helyi iparűzési adó bevallási 
kötelezettségüket az állami adó - és 
vámhatóságon (NAV) keresztül az ál-
talános nyomtatványkitöltő program 
(ÁNYK) alkalmazásával vagy az E-Ön-
kormányzati Portál-on juttathatják el 
éves bevallásaikat.
 Bevallási határidő: adott év május 31.
Sávos HIPA adózás fizetési határidő: 
május 31.
Fizetési határidők: március 15. és szep-
tember 15.
Abban az esetben, ha az adózó éves 
nettó árbevétele 0.- Ft, bevallási köte-
lezettsége továbbra is fennáll, tehát a 
nullás adóbevallásokat is május 31-ig 
be kell nyújtani.

 Építményadó

Az építményadó évente két részletben 
fizetendő, a naptári év március 15-ét 
követő első munkanapon, valamint 
szeptember 15-én.
Az adókötelezettség keletkezéséről, 

módosulásáról, illetve megszűnéséről 
a naptári évben történt változásokról 
legkésőbb a következő év január 15-
ig kell adatbejelentést teljesíteni az 
önkormányzati adóhatóság felé.
Az adó alanya főszabály szerint az, aki 
a naptári év első napján az ingatlan 
tulajdonosa (több tulajdonos esetén 
a tulajdonosok tulajdoni hányaduk 
alapján válnak adóalannyá, azonban 
megállapodás alapján az adóalanyi-
sággal kapcsolatos valamennyi joggal 
és kötelezettséggel egy tulajdonos is 
felruházható).

Talajterhelési díj

Azon ingatlantulajdonosoknak, akik-
nek az ingatlana előtt már kiépült a 
szennyvízcsatorna, de még nem kö-
töttek arra rá, talajterhelési díjat kell 
fizetniük mindaddig, míg a hálózatra 
rá nem kötnek. A talajterhelési díj be-
vallás benyújtásának határideje: adott 
év március 31.
Általános kérésünk az adózóink felé, 
hogy bármely adónem esetén a beval-
lási nyomtatványokat szíveskedjenek 
hiánytalanul, pontos adatokkal kitöl-
teni, valamint a fizetési kötelezettség 
átutalással történő kiegyenlítése során 
az adónemhez tartozó bankszámlaszá-
mot megadni, jelentősen megkönnyítve 
ezzel az együttműködést.

Befizetés 

Magánfőzőtt párlat utáni átalányadó 1000.- Ft            
Építményadó - éves adó 1. részletének megfizetése     
Helyi iparűzési adó 1. részletének megfizetése     
Talajterhelési díj bevallási határidő                        
Helyi iparűzési adó - a megfizetett adóelőleg és az adóévre
megállapított  adó különbözetének megfizetése
Sávos HIPA adózók éves egyösszegű fizetési határidő   
Építményadó - éves adó 2. részletének megfizetése
Helyi iparűzési adó - adóelőleg 2. részletének megfizetése 

Számlaszám

11742245-15390259-00000000
11742245-15390259-02440000
11742245-15390259-03540000
11742245-15390259-10270008
11742245-15390259-03540000

11742245-15390259-03540000
11742245-15390259-02440000
11742245-15390259-03540000  

Határidő

január 15. 
március 15.
március 15. 
március 31. 
május 31. 

május 31. 
szeptember 15. 
szeptember 15.	
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A meleg őszi napokra emlékezünk 
egy szentiváni fotós díjnyertes képével
Simon Győző “Hévíz ősszel” című fotója második helyezett 
lett az “életképek” kategóriában a 2024-es Magyarország 
365 fotópályázaton. Az elismeréseket decemberben adták 
át Budapesten. 2019 óta rendezik meg a pályázatot évente, 
amelyre amatőr és profi fotósok küldhetik be az adott évben 
készült képeiket. Tavaly 43 000 pályamű érkezett a pályázatra. 
Győző fotója drónnal készült, egy meleg októberi napon a 
Hévizi-tó felett. 

A fotós szentivánon nőtt fel és élete nagyrészében a köz-
ségben élt, elmondása szerint innen származik a természet, 
az erdők iránti szeretete. Győző leginkább vadakat fotóz, 
képei a Nimród Vadászújságban jelennek meg. Kedvence a 
vaddisznó, amit az életmódja miatt nagyon nehéz közelről 
lencsevégre kapni.

Betekintés a Pilisszentiváni Helytörténeti 
Egyesület archivált anyagaiba

Hosszú ideje kerestük a módját annak, hogy az évek során összegyűjtött anyagainkat
rendszerezzük és mások számára is hozzáférhetővé tegyük. Többször nekifutottunk az
ügynek, de mostanáig nem találtunk megfelelő programot és lehetőséget. A helyzetünk nem
könnyű, az anyagok nagy része digitális gyűjtemény. A fényképek, dokumentumok zömének 
csak szkennelt változata található meg az Egyesület gyűjteményében.
2024 őszén végre találtunk egy jónak ígérkező megoldást és csatlakoztunk a Múzeumdi-
gitárhoz. 
A gyűjtemény a https://hu.museum-digital.org/ oldalon érhető el, az intézmények közül a 
Pilisszentiváni Helytörténeti Egyesületet kell kiválasztani. 
Itt tesszük fokozatosan hozzáférhetővé az egyesület archívumát. A Bányász Emlékház, a
Régészeti Ház tárgyait és az egyesület által gyűjtött egyéb anyagot. Itt látható külön a PNNÖ 
gondozásában a Tájház gyűjteménye is.
A QR kód beszkennelésével megnyitható a gyűjtemény.

Ziegler Ágota
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ES SOLLTEN NUR 
DREI WOCHEN WERDEN…

Veronika German (geb. Klencsák)

„Den Bündel packen und fortgeh‘n” 
– sagte uns vor genau 80 Jahren ein 
Leutnant von der Wehrmacht.
Die heuer 101 Jahre alte Frau 
Gabeli (geb. Anna Thaller – „Tolle 
Nani”) ist eine von den mehr als 300 
SanktiwanerInnen, die Ende November 
1944 Hab und Gut zurückgelassen 
und sich auf den Weg gemacht haben, 
um in Deutschland Schutz zu suchen. 
„Drei Wochen”– sagte man, danach 
dürften sie dann wieder nach Hause… 
Es kam aber alles anders. Deutschland 
verlor den 2. Weltkrieg und Ungarn 
ließ die geflüchteten deutschsprachigen 
Menschen nicht wieder heimkehren. 
Familien wurden auseinandergerissen, 
es war aber der ungarischen Regierung 
damals egal. Nani’s Vater war noch 
beim Militär, wusste gar nichts darüber, 
dass die Familie in Marktleugast im 
Flüchtlingslager lebt. Es war voll, kein 
Mensch konnte mehr aufgenommen 
werden. Eines Nachts, gerade an 
Weihnachten, kam dort ein Mann 
an, wurde fast weggeschickt, es stellte 

Csak 3 hétről volt szó…
A 101. születésnapját ünneplő Gábe-
li Náni nénit (Tolle -Thaller) szeret-
nénk ezekkel az emlékező sorokkal 
köszönteni. 80 évvel ezelőtt, az orosz 
front elől menekült a pilisszentiváni 
németajkú lakosság egy része Németor-
szágba. Feljegyzések szerint több, mint 
300-an indultak neki a nagyvilágnak, 
otthonaikat, tulajdonukat hátrahagyva 
szinte teljesen nincstelenül érkeztek 
Maktleugastba. S bár új otthonra leltek 
Náni néni szívében mégis Pilisszentiván 
marad a hazája. Éjjelente még gyakran 
álmodik arról, ahogyan barátnőivel a 
Húnyban sétálgatnak. A megpróbálta-
tások ellenére rengeteg csodás és derűs 
emléket őriz fiatalkorából. Visszaem-
lékezéseinek egy részét videóra vettük 
és egy filmest keretében hamarosan 
meg is osztjuk majd az érdeklődőkkel.

sich aber heraus, dass er der Vater von 
Nani war.
Ihre Schwester, Margit arbeitete in 
Budapest im Deutschen Haus als die 
Sanktiwaner losfuhren, sie konnte 
wegen der Blockade nicht mehr raus 
aus der Stadt. Es waren Zeiten, die 
wir uns heute gar nicht vorstellen 
können. Angst und Hoffnungslosigkeit 
begleiteten die Menschen auf 
der Flucht, aber auch diejenigen, 
die in Sanktiwan geblieben sind. 
Zuerst waren sie in der Turnhalle in 
Marktleugast untergebracht, mussten 
auf Stroh schlafen, aber dann bekamen 
sie bei einheimischen Familien 
Unterschlupf. Nach einer Weile 
kriegten sie günstig ein Grundstück 
und konnten ihr eigenes Haus bauen. 
Sie lebt immer noch darin, in einer 
Siedlung, wo früher viele Sanktiwaner 
beieinander wohnten. Sie halfen sich 
gegenseitig beim Bauen und beim 
Neubeginn in Deutschland. Die 
Flüchtlinge konnten zumindest einige 
Sachen mitnehmen, so dass sie sich 

langsam eingelebt haben. Die Mutter 
von Nani hatte zum Beispiel ihre 
Nähmaschine mit, womit sie dann 
mit der Zeit wieder arbeiten anfing. 
Auch Nani bekam in Mannsflur in 
der Näherei eine Stelle, und ihr Mann, 
Matthias Gabeli, den sie nach dem 
Krieg 1947 heiratete, wurde Maurer. 
Zwei Kinder haben sie großgezogen, 
die schon in Marktleugast geboren 
wurden. Ungarisch lernten sie nicht, 
aber sie fuhren oft nach Sanktiwan, um 
Verwandte und Freunde zu besuchen. 
Nani war die Freundin meiner Oma, 
der Mirk Roza, sie verbrachten ihre 
Jugend in Sanktiwan zusammen.

„Ach waren es schöne Zeiten!”  sagte 
Nani mit Freude in ihrer Stimme und 
erzählte tolle Geschichten… Ich ließ 
sie erinnern. 
Und… Im Traum spaziert sie heute 
noch mit ihren Freundinnen in der 
Huny auf und ab. Ihr Zuhause ist in 
Marktleugast, aber die Heimat bleibt 
für sie immer Sanktiwan.
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Folytatódik a nyomozás 
a képkövek után

Az első 4 betű annak a két személynek 
a monogramját jelzi, akik az oszlopot 
állították. Ez a két személy Gábeli 
György (1857-1936) és felesége Ri-
cholm Terézia (1864-1919). 
Mi történt 1911-ben a fent említett 
családdal, hogy annak emléket állí-
tottak? Máig nem tudjuk, hogy mi 
lehetett ez! Vagy mégis?
Gábeli György egész életében föld-
műveléssel foglalkozott, és sosem járt 
a bányában! Otthona a templommal 
szemben lévő, jómódú Gábeli csa-
lád háza volt. Egy időben a plébánia 
helyén működő iskola gondnoka és 
iskolaszékének elnöke is volt. 14 meg-
született gyermeke közül öten nőttek 
fel, kilencen pedig még csecsemő, 
vagy kisgyerekkorukban meghaltak. 
Elsőszülött fiát elvitték katonának és 
az I. világháborúban eltűnt. Szülei 
sosem tudták meg, hogy pontosan 
hol és mikor. Anna lánya 1905-ben 
ment feleségül Rádler Tamáshoz, aki a 
faluban elismert kőműves lett. Az idős 
György 1920-tól, élete végéig Anna 
lányánál lakott. Veje ebben az évben 
betonból öntött tetőt a kálváriakápol-

A bánya megjelenése előtt főleg szőlőtermesztés folyt ezen a területen. 
A szénmezők megtalálása, majd kitermelése során ez a terület egyre 
inkább a bányászattal kapcsolatos eseményeknek adott helyt. 
Az István akna felé haladva, az első éles kanyar után, a bal oldalon egy 
képkövet találunk. Betonból öntötték, a felső részén látható akkori 
fülke tartalmát nem ismerjük, de az oszlopon a következő feliratot 
olvashatjuk:

G. G.
R. T.
1911

GELOBT SEI JEZUS KRISTUS

A válaszokat, fotókat az alábbi személyek várják:

Keleten kel a nap és nyugat felé halad. A térben ezt az 
útvonalat követjük, az időben pedig 114 évet repülünk 
vissza.

nára, tehát a beton felhasználását igazi 
szakértelemmel végezte.
A most vizsgált képkő szintén öntött 
betonból készült, és nagy valószínű-
séggel Rádler Tamás keze által. (Tele-
pülésünkön van még egy képkő, ami 
szintén ebben az időben és betonból 
készült, valószínű szintén az ő mun-
kája.)
György, második és egyben utolsó 
életben maradt fia, József szinte még 
gyerekként, rövid ideig a bányában dol-
gozott, és ott annyira megfázott, hogy 
attól féltek meg fog halni.. Gyógyulása 
után soha többé nem ment a föld alá. 
Ezért a gyógyulásért, hálából állíthatták 
a képkövet erre a helyre.
A képkő tetején vasból készült keresztet 
látunk, az oszlop homlokrészén pedig 
egy síkból kiemelkedő, anyagában azo-
nos beton keresztet. A kereszt ilyen 
hangsúlyozása az állítók vallásosságára 
utal. A német felirat pedig „Dicsértes-
sék a Jézus Krisztus”, a fiuk gyógyulá-
sáért kifejezett hálájukat jelezheti.
Az eltelt 114 év alatt az út megmaradt, 
a szén kitermelése megszűnt, és a képkő 
egy magántelek szélére került. Állapo-

ta egyre romlott, a fülkerész pereme 
eltört, a környékét benőtte a gaz. A 
Helytörténeti Egyesület egy projektet 
indított, aminek keretében karolta fel 
ezt a képkövet is. Sax László restaurálási 
munkáját, valamint Magyari Ari, Szent 
Borbála (bányászok védőszentje) fest-
ményét az Egyesület, Önkormányzati 
támogatásból finanszírozta. Kertész 
Péter, a község akkori plébánosa, 2010. 
október 31-én áldotta meg.

A Szentiváni újság hasábjain február-
ban ezt a képkövet állítjuk a közös fi-
gyelmünkbe, bemutatva róla mindent, 
amit eddig kiderítettünk. Az ezzel kap-
csolatos fehér, vagy homályos foltokról 
titeket szeretnénk megkérdezni!

A most közölt ismereteket tudja-e va-
laki megerősíteni, vagy korrigálni?
Ki tudja, hogy miért éppen erre a hely-
re állították ezt a bildstockot?
Volt-e valamilyen kép 1960 előtt a 
fülkében?
Van-e valakinek régi képe erről a kép-
kőről?

Sági Balázs
Tel.: 06-30/590-10-66, 
E-mail: s.balazs86@gmail.com

Ziegler Ágota
Tel.: 0630/580-41-99
E-mail: ziegleragi@gmail.com

Marlok Tamás
Tel.: 06-20/519-86-88, 
E-mail: fogadd@gmail.com

Marlok Tamás
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négy éves lettem, én voltam az első 
ovisok egyike. Persze nem azért, mert 
olyan rossz voltam, hogy az állami 
oviba nem vettek volna fel” – mondja 
nevetve Krisztián. „Jártam az állami 
oviba is fél évig és Marcsu nénit sem 
felejtem el, aki az óvónénim volt!”

Bár az óvodában számtalan fotó látha-
tó, amely az elmúlt közel 30 év csodás 
pillanatait örökítik meg, arról nem ta-
lálunk bizonyítékot, hogyan viselkedett 
gyerekként Krisztián. Az biztos, hogy 
felnőttként nagyon tudatos, rendsze-
rezett és családcentrikus.

„Nagyon összetartó család 
vagyunk, nekem ez a ter-
mészetes. Nem volt kérdés, 
hogy a rendkívül jó peda-
gógiai érzékkel megáldott 
testvéreim, Linda és Brigi 

óvónők lesznek és anyukámmal együtt 
gyerekekkel foglalkoznak majd. És én 
sem gondolkodtam sokat - amikor 
anyu nyugdíjba akart vonulni - azon 
hogy átveszem-e az óvoda vezetését.  
Korábban is vállalkozóként dolgoz-

Énekel, zenél és zenét szerez, szö-
veget ír, ősszel kiadta első lemezét, 
fellépésekre jár – ez így önmagában 
is elég lenne. Ám Krisztián napköz-
ben a családi vállalkozásként működő 
Heidi Német Nemzetiségi Óvoda és 
Bölcsőde vezetője – testvéreivel együtt. 
Az intézménynek van egy kihelyezett 
tagóvodája és bölcsődéje Keszthelyen, 
ahová hetente legalább egyszer szintén 
Krisztián utazik le. Emellett pedig – ha 
ez még nem volna elég – három gyer-
mek gondoskodó apukája is. Adódik a 
kérdés, hogy jut mindenre ideje?

„Ezt így hallgatva valóban 
soknak tűnik, de azt kell 
mondanom, hogy szeren-
csés vagyok. Egyrészről 
azt csinálhatom, amit 
szeretek. Csupa olyan 
elfoglaltságom van, ami 
gyerekkorom óta az életem része. Más-
részről pedig van egy csodálatos felesé-
gem, aki mindenben támogat. Nélküle 
nem tudnám összeegyeztetni a munkát, 
a zenélést és a családi életet. Az óvodát 
anyukám 1996-ban alapította, amikor 

tam, jártam az Általános Vállalkozási 
Főiskolára is, de mivel mindkét szülőm 
vállalkozó volt, gyerekkoromtól kezdve 
nagyon sok mindenre megtanítottak 
az évtizedek alatt, így a fenttartói és 
gazdasági vezetési feladatok nem állnak 
távol tőlem. Igazán jó érzés, hogy most 
már én is kivehetem a részem a családi 
vállalkozásból és a szüleimnek lehetősé-
ge van több időt töltenie az unokákkal. 
Hatalmas öröm és visszaigazolás az is, 
hogy a saját gyermekeimen túl már 
több olyan gyerek is jár hozzánk, aki-
nek az apukája, vagy anyukája szintén 
heidis volt.” – mondja Krisztián.

A Heidi Német Nemzetiségi Óvo-
da fogad integrálható sajátos nevelési 
igényű gyerekeket is, de csak korlá-
tozott számban, ők a teljes létszám 
mindössze 10 százalékát teszik ki. Így 
tud eredményesen megvalósulni az 
integráció és fennmaradni a közel 30 
éve tartó minőségi oktatás.

Vállai Krisztiánt és a családját nem nagyon kell bemutatni 
Szentivánon, ám azt kevesen tudják, hogy a harminckét éves 
fiatalember milyen sok mindennel foglalkozik… Krisztiánt hall-
gatva én csak azon csodálkozom, vajon hogyan fér bele minden 
napi 24 órába.

‚‚Ha az óvodát az anyu-
kámnak köszönhetem, 

akkor a zene szeretete az 
apukámtól jön”

ROCKZENÉSZ AZ ÓVODÁBAN
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az egész nyári szünetemet a szobámba 
töltöttem és reggeltől estig csak bas�-
szusgitároztam.”

Ezután Krisztián több helyi partizene-
karban is zenélt 2007 és 2012 között, a 
régi motorosoknak ismerősem csenghet 
az Exxon Valdez, vagy a Santeria név is, 
több fellépésük is volt például a Rock 
a villa körül eseményen, később több 
budapesti zenekarnak is basszusgitá-
rosa, később énekese lett, fellépett a 
Petőfi Csarnok színpadán, fesztiválok 
nagysátrait töltötte meg, majd 2018-tól 
az Örökség zenekar énekese (ez a Kor-

morán utódzenekara).

„Az első zenekarjaimban 
voltak olyan kedvesek a 
zenésztársaim és megen-
gedték, hogy kipróbál-

jam a hangszereiket, így szépen lassan 
megtanultam dobolni, zongorázni is 
autodidakta módon, majd később elém 
raktak egy mikrofont, hogy kezdjek 
el vokálozni és így megtanultam éne-
kelni is.” 2016-tól pedig elindítottam 
a saját YouTube csatornámat, amire 
rock átdolgozásokat készítettem ismert 
pop és rock dalokból. Jelenleg 12 000 
feliratkozóval rendelkezik a csatornám 
és több, mint 60 átdolgozásom, saját 
szerzeményem hallgatható és nézhető 
meg rajta.”

A zenélést azóta sem hagyta abba, 
2024-ben a saját stúdiójában felvette 

Zene nélkül?

Az óvoda vezetése tehát egyértelmű és 
kézenfekvő volt, pláne, hogy a gyere-
kek is rajongva köszönnek, integetnek 
Krisznek. Bár állítása szerint az óvónők-
kel ellentétben, ő nem képes az osztott 
figyelemre, a pedagógusi vénát le sem 
tagadhatná. De vajon, hogy jön ehhez 
a zene és főleg a rockzene?

„Ha az óvodát az anyukámnak kö-
szönhetem, akkor a zene szeretete az 
apukámtól jön, aki a nyolcvanas évek-
ben, több zenekarban is basszusgitáro-
zott. Volt otthon neki egy 
klasszikus gitárja és egy 
régi zongorája, néha leült 
zenélni, amit én mindig 
csodálattal hallgattam. 
Ez inspirált arra, hogy a 
szentiváni általános iskola 7. osztályos 
tanulójaként elkezdjek gitárt tanulni. 
Nagy szerencsém volt, mert az iskola 
egy fantasztikusan jó zenészt és tanárt 
adott nekem Bende Zsolt személyében. 
De a sorsom akkor pecsételődött meg, 
amikor az osztályfőnököm, Hilda néni, 
kitalálta, hogy a ballagási ünnepsé-
günkre alapítson az osztály egy zenekart 
és játsszunk el egy dalt. Ekkor történt 
ugyanis, hogy én kaptam a basszusgi-
táros szerepet, apukám szerzett nekem 
egy basszusgitárt és néhány próbálgatás 
után teljesen beleszerettem a hangszer 
mély, erős hangjába. Miután a ballagás 
lezajlott – nagy sikert arattunk – én 

az első szólólemezét is, amely 11 szá-
mot tartalmaz, különböző stílusokban 
angol és magyar nyelven. Ősszel pedig 
önálló koncertet adott Pilisvörösváron.
 
„A harmincadik születésnapomra kap-
tam a családtól egy szaxofont, így most 
ez is felkerült a repertoárba, Csernák 
Tibortól megtanultam fél év alatt az 
alapokat. Írtam egy születésnapi dalt is, 
amihez készíttettem egy animációs kli-
pet, ennek is nagy sikere van a YouTube 
csatornámon. Sokan leváltották a régi 
szülinapi dalokat és az én zenémmel 
ünnepelnek.”

Mindezt, hogy tolerálják a hozzá kö-
zel állók? Krisztián ebben is igazán 
szerencsés, mert támogató, megértő 
család veszi körül.

„A feleségemmel, Brigivel egy koncer-
ten találkoztunk. Meglátott a színpa-
don, megtetszettem neki és utána már 
nem volt nehéz dolgom, de hát ilyen ez 
a rocksztár élet” – nevet Krisztián. „Ko-
rábban a szüleim, testvéreim, manapság 
pedig már a feleségem, gyerekeim, sőt 
még az anyósom, apósom is ott vannak 
minden koncertemen. Hálás vagyok 
a szüleimnek, hogy egész életemben 
támogattak a céljaim elérésében. Tu-
datosan figyelek arra, hogy a családom 
ne lássa kárát az örökmozgó énemnek, 
a gyerekeimre, a szeretteimre mindig 
jut időm. “

‚‚2016-tól pedig elindí-
tottam a saját YouTube 
csatornámat, amire rock 

átdolgozásokat készítettem”

Kovács Veronika

17



Elérhetőek a jubileumi előadásokról 
készült felvételek
A Nemzetiségi Önkormányzat által szervezett előadásokból 
2024-ben minden hónapra esett egy, az ezekről készült 
felvételek megtekinthetőek online, a Pilis TV YouTube 
csatornáján. Majdnem egy évvel ezelőtt, 2024 januárjában 
dr. Simon Bence régész tartott előadást a Hársas-forrásnál 
folytatott ásatás eredményeiről. Az előadásban Marlok Ta-
más vállalta a moderátor szerepét. Az esemény a QR kód 
beolvasása után visszanézhető.

Először Kovács István, a Helytörténeti 
Egyesület vezetőségi tagja mutatta be 
a „Dunai svábok” című film saját ké-
szítésű magyar adaptációját. 
A filmet a dunai svábok felső–ausztriai 
szövetsége keretében létrejött munka-
csoport készítette 2003-ban. Rengeteg 

előadás, összefoglaló jelent már meg a dunai svábok történe-
téről, de ritkaságszámba megy egy ilyen komplex összefoglaló, 
mely fogyasztható terjedelemben tárja elénk a teljes német, 
osztrák, magyar történelmi háttér ismertetésével a dunai 
svábok történetét. 
A videó QR kód segítségével érhető el.

Az előadás második részében Ziegler 
Ágota - aki szintén a Helytörténeti 
Egyesület tagja - beszélt a 300 éves 
Szentiván betelepítéséről. Kik és hon-
nan jöttek? Milyen erőfeszítésbe került, 
hogy beinduljon az élet nálunk? Miből 
és hogyan éltek elődeink? Nem volt 

könnyű dolguk, eltartott jó néhány évig/évtizedig mire sta-
bilizálódott a helyzetük. Hogyan alakult ki a kis pusztából a 
mi Szentivánunk? Mindezekre a kérdéseket választ kaptunk 
a látványos, érdekes előadás során, melyet a 
QR kód beolvasása után lehet visszanézni.

2024. február 8-án, Pilisszentiván betelepülésének 300. évfordulója kapcsán szervezett előadássorozat 
2. előadásában két különleges beszámoló is helyet kapott.

Kovács István, Ziegler Ágota

Könyvajánló a könyvtártól

A legújabb, immár a 19. ropi napló Greg Heffley kalandjaival. Ezúttal Greg nagy szószba 
kerül, családi kalamajkák, nyaralás, sütés-főzés, miegymás. Egy szó mint száz, hozza a 
szokásos formáját, vicces beszólásaival és világmegváltó ötleteivel. A rajongók nem fognak 
csalódni! A sorozat előző kötetei is kölcsönözhetők! 10 éves kortól ajánlott!

Az Anna-bál szerelmesei és A Szabadság szerelmesei kötetek után, megérkezett a folytatás 
A Monarchia szerelmesei címmel, Fábián Janka új regényében. A korábbi kötetekből már 
ismert és újonnan felbukkanó szereplőkkel halad tovább a történelmi szálon futó esemény 
ezúttal az Osztrák-Magyar Monarchia korszakának idején. Történelem, emberi sorosok, 
családtörténet, romantika egy helyen. A sorozat minden kötete kölcsönözhető a könyvtárban! 

Jeff Kinney: Egy ropi naplója 19. - Katyvasz

Fábián Janka: A monarchia szerelmesei

Nádai Andrea, könyvtáros
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Pilisvörösvári Mentőállomás 
Tel.: 06 26 330 188 

MENTŐK 112

Vertikál Nonprofit Zrt.  
Tel.: 06 22 366 029
ugyfelszolgalat@vertikalzrt.hu

HULLADÉKSZÁLLÍTÁSI ÜGYF. SZOLG.

Richolm Erik
Tel.: 06 70 372 4022
polgarmester@pilisszentivan.hu

POLGÁRMESTER

Marlokné Somogyi Ildikó
marlokne.ildiko@gmail.com

ALPOLGÁRMESTER

Dr. Peller György
Tel.: 06 70 314 6093
e-mail: jegyzo@pilisszentivan.hu

JEGYZŐ

Szabadság út 87.  
06 26 366 075, 
06 70 319 0695
konyvtar@pilisszentivan.hu 
Hétfő: Zárva
Kedd: 13 -19 óra
Szerda: 9 -16 óra
Csütörtök:15 -19 óra
Péntek: 8 -12 óra
és minden hónap első szombatján nyitva. 

KÖNYVTÁR

Óvoda utca 5. 
Tel.: 06 26 367 352
ovoda@pilisszentivan.hu

NÉMET NEMZETISÉGI ÓVODA

Bányatelep 3.  
Molnárné Baranyai Renáta 
Tel.: 06 70 339 4993  
generaciokhaza@pilisszentivan.hu

GENERÁCIÓK HÁZA

Szabadság út 87.
Tel.: 06 30 634 2818
iskola@pilisszentivan.hu

PILISSZENTIVÁNI NÉMET NEMZETISÉGI 
ÁLTALÁNOS ISKOLA ÉS ALAPFOKÚ 
MŰVÉSZETI ISKOLA

Körzeti megbízott: Papik András, Tel.: 06 20 489 6705 

RENDŐRSÉG 112

Bodnár Ferenc, Tel.: 06 70 682 7370 

TELEPÜLÉSŐR

Pilisszentiváni Polgárőrség és Tűzoltó Egyesület: 
Tel.: 06 20 960 5680 

TŰZOLTÓSÁG 112

Csehné Bencsik Marianna, Tel.: 06 70 319 5064 
Balogh Ildikó, Tel.: 06 70 319 5065

VÉDŐNŐK

Tel.: 06 26 367 018 
Hétfő–Péntek: 8 - 18
Szombat: 8 - 12
Vasárnap:Zárva 

GYÓGYSZERTÁR

Tel.: 06 26 367 074 
Hétfő: 8 -12, 12:30 - 16 
Kedd: 8 -12, 12:30 - 14
Szerda: 8 -12, 12:55 - 18 
Csütörtök: 8 -12, 12:30 - 16 
Péntek: 8 -12, 12:30 - 16 

POSTA
2084 Pilisszentiván, Szabadság út 85. 
06 26 367 322 
www.pilisszentivan.hu  
hivatal@pilisszentivan.hu 
Félfogadás:  
Hétfő: 13 - 16
Szerda:  7:30 - 12, 13 - 17
Péntek: 7:30 - 12

PILISSZENTIVÁN ÖNKORMÁNYZATA

Bejelenkezés: 06 26 367 988 
Dr. Szabó Ildikó  
Hétfő 8 - 14
Kedd 13 - 19  
Szerda 8 - 14 
Csütörtök változó 
Péntek 8 - 14 
Időpont foglalás szükséges!

FOGÁSZAT

IMPRESSZUM  
Bárdi Bálint, felelős szerkesztő, fotós
Dr. Kovács Veronika, szerkesztő
Marlok Dorottya, grafikus
Elérhetőségünk: pilisszentivaniujsag@gmail.com
A lap kiadója: 
Pilisszentiván Község Önkormányzata. 

Ha valaki rendelési időn kívül lesz rosszul, elsősorban 
a saját háziorvosát próbálja meg elérni. Ha ez nem 
lehetséges, akkor az éppen rendelő, illetve készenlétet tartó 
orvost kell megkeresni.

ORVOSI RENDELŐ

Dr. Bozóová Bernadett  
06-26-367-963
06-30-125-0705 
bozomed.kft@gmail.com 
Hétfő: 13 - 17 
Kedd: 8 - 12
Szerda: 13 - 17 
Csütörtök: 8 - 12
Péntek: (páros hét) 13 - 17 
(páratlan hét) 8 - 12

Dr. Gábeli Márta  
06-26-367-964
06-30-30-83-100
 
Hétfő 8 - 12 
Kedd 13 - 17
Szerda 8 - 12 
Csütörtök 13 - 17 
Péntek: (páros hét) 8 - 12
(páratlan hét) 13 - 17

A biztonságos betegellátás érdekében a személyes orvos-
beteg találkozás előzetes időpont egyeztetést követően 
történik.

Pilisszentiván, Jóreménység u. 5. 

Dr. Nádor Emese foglalkozás egészségüggyel kapcsolatban 
továbbra is elérhető, hétfőnként 9-11 óra között, időpont 
egyeztetés alapján. Tel.: 06 20 – 942-0373

Hirdetési lehetőség 
a Szentiváni Újságban

Hirdetési méretek és árak

Hirdetési méret Ár

Hirdetésmegrendelés: 
pilisszentivaniujsag@gmail.com

1/1 ( a4 teljes oldal)
210 x 297 mm

40 000 Ft

1/2 (A5 fekvő)
210 x 148 mm

20 000 Ft

1/4 (A6 álló)
105 x 148 mm

10 000 Ft

1/8 
74 x 105 mm

5000 Ft

1/16
52 x 74 mm

2500 Ft

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK
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Fűtsd fel nálunk a karriered pénzügyi területen!

Ha a könyvelés a szenvedélyed, esetleg szeretsz a számokban elmerülni
kontrollerként, vagy inkább többet kommunikálnál és szívesen kezelnéd a
kintlévőségeket, nálunk megtalálhatod a számításaidat!

Amit mi kínálunk:
• kiemelten figyelünk a támogatásodra és az
egyéni fejlődésedre,
• a nemzetközi csapatunk részeként a
legújabb technológiákkal dolgozhatsz,
• rugalmas munkaidőbeosztás, a személyes
és az üzleti igények szerinti (akár 50-90%)
home office lehetőség
• éves bónusz, kiemelkedő cafeteria csomag,
albérleti/utazási támogatás,
• egészségügyi szűrések, sportolási
támogatás, saját étterem,
• izgalmas közösségi programok.

Senior Accountant:
Feladataid: Intercompany és ügyfélszámlák
kezelése, szerszámszámlák ellenőrzése, SOX
ellenőrzések elvégzése és riportok készítése
Profilod: pénzügyi/könyvelői diploma, nemzetközi
gyártókörnyezetben szerzett 5-7 év releváns
szakmai tapasztalat, folyékony angol nyelvtudás

Plant Controller:
Feladataid: havi, negyedéves és éves zárásokban
való aktív közreműködés, költségvetés tervezési és
előrejelzési feladatok
Profilod: közgazdász végzettség, 3-5 éves
tapasztalat nemzetközi gyártókörnyezetben,
folyékony angol nyelvtudás, erős SAP ismeret és
folyékony angol nyelvtudás

AR Specialist:
Feladataid: vevői kintlévőségek folyamatos
nyomonkövetése, a nemfizetés okainak feltárása,
vevőtörzs karbantartás, korrekciós számlák
kiállítása
Profilod: pénzügyi vagy közgazdasági végzettség,
legalább 3 éves ahasonló munkakörben szerzett
tapsztalat, erős Excel és SAP ismeretek, folyékony
angol nyelvtudás

Csatlakozz Te is innovatív csapatunkhoz
és fűtsd fel nálunk a karriered!

Látogass el a careers.gentherm.com
oldalra és ismerd meg nyitott
álláslehetőségeinket!
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